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              高雄醫學大學外國學生入學申請具結書         附件二
                   Declaration for International Students        Appendix 2
Kaohsiung Medical University

	報考系所別

Faculty/Institute of Application
	
	___________________

Application Number

（For Official Use Only）

	姓名Full Name
	中文(in Chinese)
	

	
	英文(in English)
	

	一、本人保證符合中華民國教育部「外國學生來臺就學辦法」之規定。

I hereby declare that I have met the requirements indicated in the “Regulations for foreign students studying in Taiwan” issued by the Ministry of Education of ROC.

二、本人保證符合以下三項其中之一：

    I hereby declare that I am qualify for at least one of the three requirements:

 (1) 具外國國籍且未曾具有中華民國國籍，於申請時並不具僑生資格

At the time of application, I am holding a foreign citizenship, and I am not an overseas compatriot student, nor had I ever possessed citizenship of ROC, Taiwan.   

(2) 具外國國籍及兼具中華民國國籍者，自始未曾在臺設有戶籍，並於申請時已連續居留海外六年以上者（擬申請就讀大學醫學、牙醫或中醫學系須連續居留八年以上），且未曾以僑生身分在臺就學，且未於當學年度接受海外聯合招生委員會分發。

At the time of application, I am holding a foreign citizenship and citizenship of ROC, Taiwan,, but have never had the household registration in Taiwan, and have been living in a foreign country collectively for over 6 years (over 8 years needed for applications to School of Medicine, School of Dentistry and School of Chinese Medicine), and have not studied under the status of overseas compatriot students, and have not received the student status from the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the year of enrolment.

(3) 具外國國籍，曾兼具中華民國國籍者，於申請時已經內政部許可喪失中華民國國籍已滿八年，並於申請時已連續居留海外六年以上者（擬申請就讀大學醫學、牙醫或中醫學系須連續居留八年以上），且未曾以僑生身分在臺就學，且未於當學年度接受海外聯合招生委員會分發至台灣大學院校。

At the time of application, I am holding a foreign citizenship and Taiwan citizenship, and have obtained documents issued by Ministry of Interior indicating that I have given up ROC nationality for at least 8 years, and have been living in a foreign country continuously for over 6 years (over 8 years needed for applications to College of Medicine, School of Dentistry and School of Chinese Medicine), and have not studied under the status of overseas compatriot student and have not received the student status from the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the year of enrolment.

三、本人保證不具香港或澳門或中華人民共和國國籍。

I hereby declare that I do not hold the nationality of Hong Kong, Macau, or People’s Republic of China.

四、本人所提供之所有相關資料(包括學歷、護照及其他相關文件之正本及其影本)均為合法有效之文件，如有不符規定或變造之情事，經查屬實即取消入學資格，且不發給任何有關之學分證明。

All the documents I have provided (including qualifications, passport and other relevant documents whether in original or photocopy) are authentic and valid. Should any of the documents is found of forgery or in violation of any University’s regulation, my admission to KMU will be revoked, and no proof of acceptance will be issued.

五、本人所提供之最高學歷證明(申請大學部者提出高中畢業證書、申請碩士班者提出大學畢業證書、申請博士班者提出碩士畢業證書)，在畢業學校所在地國家均為合法有效取得畢業資格，並所持有之證件相當於中華民國國內之各級合法學校授予之相當學位，如有不實或不符規定或變造之情事，經查屬實即取消入學資格，並註銷學籍，且不發給任何有關之學分證明或畢業證書。

The proof of the highest level of education attained that I have provided (for Bachelor’s degree applicants -your high school diploma; for Master’s degree applicants – your Bachelor’s degree diploma; and for Ph.D. degree applicants, Master’s degree diploma) is valid and legally recognized by the country from which I graduated. The diploma provided is equivalent to which is awarded by certified schools in Taiwan. If this is found to be fraudulent (including those through alterations and forgery) and in violation of any regulation, my admission will be refused, my student status revoked, and no transcript or diploma will be issued.
六、本人未曾遭中華民國各大專院校以操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致遭退學。如違反此規定並經查證屬實者，本人同意取消入學資格並註銷學籍。

    I have never been expelled from any university or college in Taiwan under these circumstances (with drop-out records due to failure in conduct grades, academic grades, or being indicted guilty by the criminal law). Should I am found of breach any of the regulations, my admission will be canceled and my student status will be revoked.

七、本人若於就學期間在臺初設戶籍登記、戶籍遷入登記、歸化或回復中華民國國籍者，以致喪失外國學生身分，本人接受校方退學之處分。

If I apply for the initial household registration in Taiwan or acquire naturalization or restoration of Taiwan citizenship during the period of my study, and thus lose my status of foreign student, I will accept the discontinuation of my student status by the University.

八、本人已閱畢簡章條文，並遵守所有簡章上相關之規定。

I have read all the regulations in the handbook and abide by rules mentioned above.

	上述所陳之任一事項同意授權貴校查證，如有不實或不符規定等情事經查證屬，本人願接受學校取消入學資格、開除學籍或撤銷畢業資格，且不發給任何學歷證明之處分，絕無異議。

I authorize this University to verify all of the above information provided. After being admitted into KMU, if any of the information provided are found and proved to be false, I have no objections in accepting the consequence of having my student status revoked.

申請人(具結人)簽名 

Applicant’s signature                             日期date          /       /_______

(month)    (day)   (year)


研究生助學金申請表

          Kaohsiung Medical University               附件三
International Graduate Students Grant Application Form     Appendix 3
Academic Year:  2012 
	□ 申請入學新生 Potential KMU student
請連同所有申請入學文件一併繳交至教務處。

This grant application form must be submitted along with all application documents for admission to the Office of Academic Affairs.

□ 在校生 Current KMU student
請檢附前一學年成績單向國際事務中心提出申請。

This grant application form must be submitted along with transcript of previous academic year to the Center for International Affairs.  


基本資料(General Information)
姓名(Name):                         __________________       

性別(Gender): □ 男(M)  □ 女(F)

國籍(Nationality):                       
通訊地址(Correspondence address):                                                                       
                                                                         ____________
聯絡電話(Phone number): (    )                 _______  

電子郵件(E-mail):                                       
攻讀學位(Degree pursuing): □ 碩士(Master’s)   □ 博士(Doctoral)

目前是否有申請其他獎學金？

(Are you currently receiving or applying for any other scholarship?)

· 有(Yes)  獎學金名稱(Name of scholarship):                                  
□ 沒有(No)                                    

學歷背景(Education Background)
	學校名稱

(Name of Institution)
	在學期間

(Duration of Study)
	學位

(Degree)
	主修領域

(Major)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


社團活動(Extracurricular Activities)
	起迄時間            (Period)
	活動內容                  (Description of Activity)
	主辦機關

(Name of Institution)

	
	
	

	
	
	

	
	
	


自傳(Autobiography)
字數約300字以內。(Word count: within 300 words)

	


推薦人(References)

Referee 1

姓名(Name):                         關係(Relation to applicant):              

職位(Title of duties):                                              
電話(Phone number): (    )                            
Referee 2

姓名(Name):                         關係(Relation to applicant):            

職位(Title of duties):                                                                 

電話(Phone number): (    )                     

聲明(Declaration)
上述所陳之任一事項同意授權貴校查證，如有不實或不符規定等情事，若於入學後經查證屬實者，本人願接受學校撤銷助學金資格，絕無異議。

I authorize this University to verify all of the above information provided. After being admitted into KMU, if any of the information provided are found and proved to be false, I have no objections in accepting the consequence of having my grant status revoked.
申請人簽名(Applicant’s Signature):                      __     

日期(Date):        /       /        

             年(Year)  月(Month) 日(Day)

Center for International Affairs 

Kaohsiung Medical University

100, Shi-Chuan 1st Road, San Ming District,

Kaohsiung 807, Taiwan

Tel: 886 7 3121101 ext.2383
申請入學文件檢查表               附件四
Application Checklist                   Appendix 4  
· 請檢查您所繳交資料項目

A complete application package must include the following items. Please Check (() completed items for your own confirmation

	Check

註 記
	Items of Documents for Admission Application

入學申請繳交資料項目

	
	入學申請表

A complete KMU Application Form

	
	自傳

Autobiography

	
	具結書

Declaration

	
	經驗證之外國學校最高學歷之原文畢業(學位)證書或同等學力證明文件影本(原文畢業證書非中文或英文者需繳交經公正之中文或英文翻譯本)

An authenticated photocopy of the highest-level qualification certificate or diploma, or the copy of the equivalent certificate (Chinese or English version is required if the certificate or diploma provided is in neither of the languages aforementioned.)

	
	經驗證之外國學校最高學歷之原文歷年成績單影本(原文成績單非中文或英文者需繳交經公正之中文或英文翻譯本或由原畢業學校密封逕寄本校)

An authenticated photocopy of official compete transcript of the highest-level certificate (Chinese or English version is required provided that the transcript is in neither of the languages aforementioned.)

	
	經驗證之財力證明書(或台灣獎學金獲獎證明)

An authenticated financial statement issued by a bank or the proof of the grant of Taiwan Scholarship

	
	國籍證明,生父母身分證明、出生及親子關係證明

Verifications of Nationality, Biological parent, Birth and family. 

	
	推薦書

Letters of Recommendation 

	
	求學計畫書

Statement of Purpose

	
	各學系所另訂應附繳之資料

Other documents required by specific departments/institutes(please specify)

	
	研究生獎助金申請表(研究生需填寫)

Application Form of Kaohsiung Medical University International Graduate Students Grant (for graduate student)

	
	其他能力證明資料

Documents or proofs of other competences：

	
	學士班申請手續費

Application fee for undergraduate program applicants

	申請人簽名 Applicant's signature：
                                                                       

	日期 Date (dd/mm/yy)


      網路報名流程表Process of online applications      附件五 
                                                     Attachment 5
Steps on how to apply online
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Click the Register button

Click the Create button

Enter your personal information and Save it

Click the Log In button

Click the link - Apply Online

Enter your personal information and
Upload your ID photo

Comfirm your information and Save it

Print out all application documents

Submit documents by post or in person





按「新帳號」鍵


（註冊屬於自己的帳號）





＊註冊新帳號不受報名日期的限制，請考生盡量於報名開始前即先註冊。





按「新增」鍵


（由考生自訂帳號、密碼）

















輸入個人基本資料


按「存檔」鍵





1.存檔成功後，請按下「註冊完成送出認證信」鈕，系統將自動發出確認信至考生登錄之郵件信箱中，開啟信件直接按”確認帳號”即完成。


2.部份郵件網站負載較大時並不會馬上收到認證信,可能要稍待一段時間。











網路報名系統


https://enr.kmu.edu.tw





帳號確認成功後


登入招生系統





帳號確認成功後，系統即自動引導登入本招生系統。





選擇欲報名之招生類別


點選「網路報名」





1.請點選”International Students Application網路報名”按鍵。


2.進入網路報名網頁後，請先按「新增」，系統將自動帶出考生原註冊的基本資料。





輸入報名資料


上傳數位相片





請依照簡章第4頁上傳數位相片格式規定上傳。





確認報名資料並存檔





輸入各項報名資料時，請小心謹慎，報名資料核對無誤後，按「存檔」按鈕後，即無法再修改內容。





列印網路報名表件


（1.報名表；2.具結書；3.報名專用信封封面）





1.報名表及具結書請務必簽名。


2.繳交之報名資料請依「報名專用信封封面」下方注意事項之順序用迴紋針夾於左上角，平放入B4 大小信封內。





郵寄（或親自送交）


報名資料





報名資料請依簡章規定日期前郵寄本校（郵戳為憑）或於本校上班時間內親自送交至本校教務處招生組，逾期視同未完成報名手續。





1. Save the information, and click the Confirm button 


in the dialogue box. An auto-reply email will be sent through KMU server.


2. Follow the instruction in your email to activate your 


account. 























Click the Create button after you enter the application webpage.








Refer to the Statement 2 of Application Brochure (page 4): upload your ID photo











Extra care should be taken as entering your information. As soon as you save it, it can NOT be revised.








1. Make sure you have signed your Application Form and Declaration.


2. Clip your completed applications in order of the 


checklist of the Application Brochure, and put them 


unfolded in a B4 size envelope.





All applications must be marked on or before the deadline date. If your item is postmarked after the deadline date, it is considered late and will not be reviewed by the KMU.
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